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AHHOTAIMSA

JlaHHasi CcTaThsl MOCBSIIIEHA ONHMCAHWIO BepO0AIM3ALMM JIMHTBOKYJbTYPHOTO KOHILENTAa «CeMbs» €
HCMOJIb30BAHUEM IM0J1€eBOro moaxoaa Bo (panumy3ckom cemeiiHom pomaHe Henri Troyat «Les Eygletiére».
OcHOBHOe BHHUMAaHHEe Y/eJeHO BBbISBJCHHIO SIAPa, OKOJIOSAEPHOIO NPOCTPaHCTBAa M mnepudepun
JIMHTBOKYJIbTYPHOTO KOHIENTA «ceMbsi». SIIPO cocTaB/isieT «CeMbs», OKOJIOsiAePHOE NMPOCTPAHCTBO 3aHHUMAaeT
BbleJIeHHbIE TPH CEMAHTHYECKHX I0JIs, B KOTOPbIe BXOMSAT JIeKCeMbl, BepOaan3yonye KOHIENT «ceMbsD> BO
(¢ppannysckom cemeiiHOM pomMaHe. IT0 OpavHble, POAUTEIbCKHE U ceMeliHbIe oTHomeHus. [lepudepuiinas yactb
(opmupyeTcs Npu NOMOIIHM COLUAIbLHO-NICHX0J0THYeCKOI0 KOMIIOHEHTA, BbIPA’KeHHbIMH Pa3HbIMH JIeKCeMaMH,
T.e. IJArojamMu, CylleCTBUTeJbHbIMH, NMPUJIAraTeJlbHbIMH, B POMaHe W, YKa3bIBalOLIHe HA Te IEHHOCTH,
KOTOpbIe ObLIM aAKTyaJbHbl BO (PPAHIy3CKOM JIMHIBOKYJIbTYPHOM KOHUenTe «ceMbs» XX Beka. ConmManabHO-
NCHUXO0JIOTHYeCKHii KOMIIOHEHT IOMOraeT Y3HATh Pa3o0paTbcsi B M3MEHEHUSIX TPaHCPOPMALMH MEHTAJIUTETa
HOocHTeJel (PpaHIYy3CKOro A3bIKa B YCJIOBHMAAX COBPEeMEHHOr0 PUTMA KM3HH, B TOM 4ucie B cpepe cembu. B
SI3BIKOBBIX 3HAKaX, SBJSIONINXCS penpe3eHTAHTAMH CeMeHHBIX OTHOLIeHHWH, OTpa)kalTcs LEHHOCTHbIE
NpeACTaBJICHHUA HOCUTe/IeH (ppaHIy3cKoro si3bika 00 HAeaIbHOI ceMbe H (POPMAX OTCTYILUICHHUS OT ITOT0 Haeana.
B ananm3e 1aHbI M0J10KUTENbHBIE, OTPUIATEIbHBIC, HEHTPAIbHbIe KOHHOTAIIMH KOMIIOHEHTaM, GOpMHUPYIOIIUM

KOHIENT «CEMbSD».
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Annotation

This article describes the verbalization of the linguocultural concept of “family” using the field approach in the
French family novel Henri Troyat “Les Eygletiére”. The main attention is paid to identifying the core,
perinuclear space and the periphery of the linguocultural concept of “family”. The core is the “family”, the
perinuclear space is divided into three semantic fields, which include lexemes verbalizing the concept of “family”
in a french family novel. This is a marriage, parental and family relationship. The peripheral part is formed
using the socio-psychological component, expressed by different lexemes, i.e. verbs, nouns, adjectives, in the
novel and indicating those values that were relevant in the French linguocultural concept of the "family" of the
twentieth century. The socio-psychological component helps to understand the changes in the mentality of

French speakers in the modern rhythm of life, including in the family sphere. The linguistic signs that are
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representative of family relations reflect the value ideas of native French speakers about an ideal family and
forms of deviation from this ideal. The analysis gives positive, negative, neutral connotations to the components

that form the concept of “family”.
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BBeaenue

CeMbsi KaK BaXXHbIII HMHCTUTYT COLMAJIBHOTO CaMOOIPEIECIECHUS, CUMBOJIM3UPYIOIINI
WMHTETpAIMIO JIIOJell B YelOBEYECKOe COOOIIECTBO, B YHUCIE JAPYTrUX 0a30BBIX IIEHHOCTEH,
HMHTEPECYET HE TOJIBKO IICMXOJIOIOB, COLMOJIOTOB, MEAAroroB, HO U JIMHI'BUCTOB, H3YyYarOLIUX
SI3BIKOBYIO KapTHHY MHpa. B 3TOH CBsI3U ceMbsl aHAIM3UPYETCS B BHUJAE KOHIIENTA, SIBIISIOIIETOCS
OJIHMM M3 OCHOBOIIOJIAral0IIMX MOHATUH KyJIbTYpbl, HAIIMOHAJILHOIO MEHTAJIUTETA.

Heabro Haero uccieI0BaHus SIBIASETCS JTMHIBOKYJIbTYPHBIN aHAIN3 KOHIENTA «CEMBbs» BO
¢panmy3ckom pomane Henri Troyat «Les Eygleticre».

Marepuana 1 MeTOABI HCCJIeJOBAHUS.

MatepuanoM HCCIIE€JOBaHUS BBICTYMAIOT JIEKCEMbl, BEpOANM3YIOIIUE KOHIIENT «CEeMbs»,
SIBIIIOIINECS KIFOYEBBIMU 3HAKAMU O0OBEKTHUBAIIMH 3TOI KOHIIETITOC(EPhI BO (DPAHITY3CKOM SI3BIKE U
B XYJI0’KECTBEHHOMW JIUTEpaTypE.

TiarenbHOE M3yuyE€HUE CEMAHTUYECKOW CTPYKTYpPbl KaKJIOW JIEKCEMBbl KOHIIETITA «CEMbSD»,
HCCIIelyeMoro MaTepuana, TpeOyeT NpHUBICYEHHS] METO/Ja HWHTEpIpeTalud XyIAO0XKECTBEHHOIO
TEKCTa, METOJOB KOHIENTYaJIbHOI'0, KOHTEKCTYaJIbHOTO aHAJIN3a, KOJIMYECTBEHHBIX MTOCUETOB.

Pe3ynbTaThl HecJief0OBAaHUA M UX 00CYKACHHE.

TepMUH «JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHS» MOSBUJICS B MOCJEIHUE JECATUIIETHS B CBSI3U C paboTaMu
A.Jl. ApytronoBoii, B.B. Bopo6nesa, 10.C. Crenanosa, B.A. MacnoBoii, kak 0Tpacyib TUHTBUCTUKH
U KyJbTYpPOJIOTHH, HCCIEOYIOUIEH MpPOsBICHUE KYJIbTYypbl HapoAa, KOTOPbIE OTPA3ZWINCh M
3aKpenuiInCh B s3blke. [Macnosa, 2001:9].

B pamMkax 3TO¥ HOBOHM OTpaciv HAyKH MCIOJIb3YETCS TEPMUH JIMHTBOKYJIBTYPHBIA KOHLEIT
— YCJOBHasi MEHTallbHas €IWHUIA, HAIpaBJ€HHAas Ha KOMIUIEKCHYIO PENpEe3CHTALUIO S3bIKa,
co3HaHus U KyJabTypbl. Co3HaHHe — 53TO 00JacTh NpeObIBaHMS KOHIENTa (KOHLENT JIEeXKUT
B CO3HAHUM); KyJIbTypa OMpENeNsieT KOHIEMNT; S3bIK M pedb—A3TO c(ephl, B KOTOPHIX KOHIIECTIT
onpeameunBaercs. [3uHoBbeBa, 2016:93].

B Hacrosiiee BpeMs B JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUH CYIIECTBYIOT Pa3Hble MOAXO/AbI K BBISIBICHUIO
CTpYKTypbl KoHuenTta. IlepBblii moaxon — 3TO MHoOrocioiHas crpykrypa konmenta HO.C.
CrenaHoBa, cojeprkaniasi OCHOBHOW CIIOW; CJOW JOMOJHUTENbHBIX, IMMACCUBHBIX IPU3HAKOB,

YTPATHUBIINX CBOIO aKTyaJIbHOCTh; STUMOJIOTMYECKHIA CII0H (BHYTpeHHss hopMa).



I'. B. TokapeB BblAEISAET B CTPYKTYPE KOHIENTA YHUBEPCAJIbHBIN 00IIeUeI0BEYECKUH CIIO0M;
KYJbTYpHBIA €O (BCE, YTO MPUHAIJICKHUT AAHHOW KyJIbTYype); CyOKYJIBbTYpHBIA CIION (Bce, 4TO
KacaeTcsl OMpeAeNIEHHOTO COIIyMa).

N.A. Crepuun u 3.JI. IlonmoBa mnpemiaraioT nosegyio CTPYKTYpY JIMHTBOKYJIBTYPHOI'O
KOHIIETITA, KOTOPasi COACPXKUT sAapo U nepudepuro. B manHON craThe MBI OylieM MpUICPKUBATHCS

MMEHHO ToJIeBoi Mojend. [https://dspace.susu.ru/xmlui/bitstream/handle/]

Cam TepMuMH «mosie» ObUT BBeJeH B JMHIBUCTUKY B 1924 romy I'. Hncenom. Ilozxe, B
JMHTBUCTUYECKOW TPAKTUKE CTaJld HCIIOJIb30BAThCA MJAEU TMOJSI, NPEUIOKEHHBIE HEMEIKUM
yuensiM . Tpupom.

KoHuenTt MoXHO NMpEeACTaBUTh B BUJE Kpyra. B LeHTpe Kpyra HaxOOUTCs MOHATHE — SAPO
KOHIIENITa, @ B NMepU(eprur HAXOAUTCS BCE, YTO BHECEHO KYJIbTYPOH, TpaAULMAMHU, HAPOAHBIM U
anyHBIM onbITOM. K sipy oTHOcATcs Oojiee TepBUYHBIE spKHE 0O0pasbl; Oojee aOCTpaKTHBIC

MIPU3HAKH COCTABSAT MEPU(PEPUIO KOHIIETITA.

Anpo
koruenTa

BavixkHsn
nepudepun
KOoHuenTa

’ Dancran
nepudepun
0 woruenTa

CocTaBHBIE YaCTH JIMHTBOKYJIBTYPHOTO KOHIICTITA, T.C. SAPO W Tepudepus, OTIUIAIOTCS

Jpyr OT JApyra CTENeHbI0 aOCTPaKTHOCTH. B siipe KOHIENTa pacmojiokeHbl 0ojiee KOHKPETHBIC
peaiuy, TO3HABaeMbIe SMIIUPUYCCKHM MYTEM, C TIOMOIIBIO YYyBCTBEHHOTO BOCHpUATHI. B
nepudepun HaXOJATCs Oonee abCTpaKTHBIE, HEYETKHE o0pasbl.
[https://dspace.susu.ru/xmlui/bitstream/handle/0001.74/22356/2018 431 _abaturovaa.pdf?sequence
=1&isAllowed=y].

Takxe BBIIEISAIOTCS €AMHULBI S3bIKA, KOTOPBIE 3aHMMAIOT IPOMEKYTOYHOE IOJIOKEHHE
MEXIy SIpOoM U mepudepueii, cocrosimue u3 paaa iekceM. Uro kacaercs nepudepuitHoN 4yacTu, TO
OHAa MOXXET BCTyNaThb B CEMAHTUYECKNE OTHOIICHUS C IPYTMMH SI3bIKOBBIMH IOJISIMH, TEM CAMBIM
o0pazys CBA3U MEXIY STUMH HOJIIMU B SA3BIKOBOM

cucteme. [ https://dspace.susu.ru/xmlui/bitstream/handle/0001.74/22356/2018 431 abaturovaa.pdf?s

equence=1&isAllowed=y].

CTpykTypa KOHLENTa HE HMEET YETKHMX OYEPUYEHHBIX TIPAaHUI], TaK KakK OH SBIsIETCA
a0cTpakTHBIM siBIeHUEM. «OCHOBOM KOHIIETITA SIBJISIETCSI YyBCTBEHHBIN 00pa3, a 3HauY€HHE CIIOBa
MPEACTABISAET COO0M COBOKYIMTHOCTh CEMaHTUYECKHX KOMIIOHEHTOB — cem» - cumuTaroT 3.J1. [TomoBa
n U.A. Crepnun [[lonosa, Crepnun 2001: 47].

Wtak, BBIIEHAIOTCS CEMAHTMYECKHE U JieKcudeckue 1nossd. CeMaHTHYEeCKOe I10JIe

MPEACTABISET COOOM COBOKYITHOCTH SI3BIKOBBIX €IMHUII, KOTOpas OObEIWHEHAa KAKUM-TO OOIIMM
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MPU3HAKOM, IPYTUMH CIIOBaMH, OHO HWMEET OOIIWH OpPWUTHHAIBHBIH KOMIIOHCHT 3HAYCHHUS.
IlepBoHauanbHO JaHHOE TMOJIE€ BKJIKOYAJIO CJIOBA, MO3KE JOOABMINCH CJIOBOCOYETaHMS U
npeuiokeHus. CeMaHTHYECKOe TOJIe MMEET sIpOo MM apXuceMmy M aOCTpakTHYI0 HepugepHro.
Haubonee npocToil pa3HOBHIHOCTHIO CEMAaHTHUYECKOTO TOJS ABISETCSA JIEKCMKO—CEMaHTHYeCKast
rpynna Wik [oJie MNapagurMaTU4ecKoro THMA, OCHOBHBIMM E€IUHHMIIAMHU KOTOPOTO SIBISIOTCS
JICKCEMBI, IPUHAJICKAIUE K OAHON 4acTH pedyu. To eCTh, CEMAaHTHYECKOE MOJIE — HUepapXUUecKas
CTPYKTYpa JIEKCUYECKHX €IMHHI, O0bEIUHEHHBIX OOIIMM 3HAUE€HHEM U COJAEPXKAIIUX apXHUCeMy,

o0wseuHsroNIyIo uX. [https:/studopedia.ru/10 232954 semanticheskoe-pole.html].

AHaTM3UPYEMBbIi TUHTBOKYJITYPHBIA KOHIIENIT «CEMbs» MOXHO IMPEIACTABUTH B BHJIE SIIpa
«CceMbs», TPEX OKOJOSIEPHBIX TMOJei: OpauHble, PONUTENbCKHE, POJCTBEHHbIE OTHOILEHUS U
nepudepuiiHON YacTH, OTpaXkarollel COIMATbHO—TIICHXOJIOTUYECKUH KOMIIOHEHT, BBIPasKEHHBIH
JIeKCEMaMHU.

CemaHTHUECKOE TIOJIE «OpayHble OTHOIICHUS» BBIPAKEHO 39 JIEKCMYECKUMU €AUHHUIIAMU
(JIE). IlpuBenem B mpumep HEKOTOpbIC W3 HUX: le marié, la mariée, se le mariage/le marriage
réligieux/civil/de raison/d’amour/blanc, annoncer son mariage, la noce, se marier a/avec qn,
epouser qn, le couple, I’époux, [’epouse, le mari, divorcer de, demander le divorce, étre fidéle, se
séparer, pardonner l’infidélite.

1l voulait que Carole prit pleinement conscience de son role d'épouse et dirigea seule la vie
de la maison.

B nanHoM mpuMepe aBTOp pacKpbiBaeT OpadHbIE OTHOILIEHUS 4Yepe3 JIeKceMbl le role
d'épouse. llpuBeneHHas JEKCeMa COCTAaBIACT sIpo KoHuenta. [lepudepuio coctaBiser xelaHue
My>Ka, 4TOOBI JKCHa YyTpaBIsia JOMOM, a He KTO-JInO0o npyroi. CommambHO-IICHXOJOTHICCKHMA
KOMITOHEHT MepeaaH B TEKCTe riaroiaom diriger. I1o ero MHEHHUIO, B CEMbE TJIABHBIE — 3TO CYIPYTH,
Y OHHU peIllaT, KaK UM JIy4llle BOCIIUTATh ACTEH, YIIPABISTh JOMOM, & HE POJCTBEHHUKAM.

C’est trés important ... Nous avons [’intention de nous marier.

B npuBeneHHOoM mpuMepe pedb UAET 00 OOCYXKIACHHH TUIGMSHHHUIIBI C TeTeH ee OyIyIuX
OpauyHbIX OTHOIIEHWW. HamMepeHus: TUIEMSHHUIIBI BBIJICIICHBI JIEKCEMOW Se marier. JlaHHOE CIIOBO
oTHOcUTCs K sApy. llepudepuro, cocTaBisioniee ee COIMHATbHO-TICUXOJOTHYECKOW OTHOIICHHE,
BBIPQXXEHO CJIOBaMU frés important. CouuaibHbIi KOMIIOHEHT OTpakaeT >xenaHue DpaHcyaszbl
CO3/1aTh TPATUIMOHHYIO CEMbI0. DTO CBS3aHO C TEM, YTO OHA BHIPOCTA B HEMOJHOW CEMbE U
BO3MOXXHO HEIONoJyyana JOHKHOIO BHUMAaHHS, T.€. IUIABHO MEPEXOIUM K TCHXOJIIOTHUYECKOMY
KoMIoHeHTy. OHa He XOoTella MOBTOpa TaKOro BUJA CEMbHU, IOATOMY B JAHANIOTE C TETEH, AeBYIIKa
OOBSIBIISIET €M, UTO JIJIsl HEE€ 9TO OYCHb BaXKHO.

— Il y a tant d’échecs dans le mariage ! dit-elle. Au fond... vois-tu ?... j’ai besoin que tu

m’approuves...



Bpaunbie OTHOIIEHUS, COCTABISIONIME OKOJIOSIEPHOE IPOCTPAHCTBO KOHIETA «CEMbSD»
nepenaercsi aBTOpoM Jiekcemoll le mariage. llpuBeneHHBIH OTPBHIBOK W3 Juajora TETH H
TUIEMSTHHUIIBI TTOKa3bIBaeT COCTOSIHUE NeBYIIKH. Eif HeoOXoamuma MaTh, KOTOpasi MOKET pa3BesTh ee
COMHEHHS, Y3HATh MPAaBUILHO JIH OHA TocTynaer. @paHcya3a OOUTCS CO3/1aTh CEMbBIO, TOTOMY YTO
y’K€ cama He BEPHUT, YTO BO3MOKHA CUACTIIMBAs ceMelHas KM3Hb. Ee omoneBaer cTpax mepen
oTHoIIeHUAMU. OHA O4YeHb OOUTCS, YTO MOXKET MOBTOPUTH CyIp0y cBOMX poauTeneil. JleByrika
MepeKrBaeT, 4To ee¢ H30paHHUK MOXeT ee ocTaBuTh. OHa OuYeHb HEyBepeHa B cebe, 4To
OOBSICHSIETCS OTCYTCTBHEM BHHUMaHHUs pojauTened B ceMbe. ColUanbHO-TICUXOJIOTHYECKUN
KOMITOHEHT IepelaeTcs JiekceMaMu tant d’échecs.

Les jeunes gens baisserent la voix pour lui confier leur crainte principle: la divorce.

Jannsiit pparmedT gaét uHGOpMaIio 00 OTHOIICHWH MOJOIBIX JIOACH K MOCIEACTBUIM
Opaka, 0 BO3MOKHOM pa3Bojic B OyAyIIeM U MEepeKUBAHUSIME, CBA3aHHBIE ¢ 3TUM. OKOIOSACPHYIO
30HYy s/ipa «CeMbs» BhICTymaeT Jyiekcema la divorce. CounanbHO-TICUXOJIOTUYECKUM KOMITOHEHT,
COCTaBJISIONINI NepudepHuio KOHIIETITa «CEMbs», BhIpaKaeT MepeKUBAHUS MOJIOJBIX JIIOJEH Tepe]
MPEICTOSIIMMUA HOBBIMH U1 HUX OpauHbIMH OTHOWIeHUsIMH. MX cTpax aBTOp mepenaer
JCKCUYECKUMH eIUHUIAMU crainte principle. O0a MOJOIBIX IJtOned U3 HEOJAroMOyYHBIX,
HEMOJIHBIX ceMel. JKU3Hb poauTeneii OCTaBWII Ha MX MHPOBO33PCHHE OOJBIION Ciiell, a TOYHEe -
ctpax. CTpax 3acTaBHJI COMHEBATHCS B CO3JJaHUH CEMBHU.

Méfie-toi, mon vieux, ce sont ces filles-la, intouchables, inaccessibles, qui savent le mieux
vous prendre...Le marriage! Ta carriére a l'eau.

BriOpanHbIii parMeHT MMeEeT JBa IMEPECEKAIONIUXCS TOJIS: POIUTEIBCKUE OTHOIICHUS,
KOTOPBIE HOCUT BOCITUTATEIHHBIM XapaKTep U BepOaTu30BaHO KOCBEHHO Jiekcemoit vieux (le fils) n
BOCITUTAHHUE OMPEIEICHHOTO OTHOIIEHUS K OpaKy, KOTOpoe nepeaaHo jiekcemoi le marriage. O6e
JIEKCEMBI TIPUHAJUICKAT Pa3HBIM MOJSIM, 00pa3yIolIe POIUTENbCKHE U OpauyHble OTHOIICHHUS, HO
HaxoJsITCS Ha OJHOM OKOJOSJAEPHOM cioe, (OPMHUPYIOIIUM KpPYyr KOHIENTa «CeMbs». B
COIMAJILHOM ITJIaHE OTEI COBETYET ChIHY JEPIKATHCS OT YECTHBIX JEBYIIEK IMOAABINC M OT3BIBACTCS
0 HUX B OTpHULATEIbHOM TOHE. Ero BuaeHue nepeaaHo aBTOPOM IpuiaraTeiabHbIMU intouchables,
inaccessibles. Oten; POBOANUT Mapaiielb MEXKIY OpakoM M Kapbepoil, Jenas akleHT B MOJIb3Y
Kapbepbl. ITO TOBOPUT O TOM, YTO B OOIIECTBE U B MEHTAIMTETE CTAIH LIEHUTh Kaphepy, THUYHOCTD,
TPaIUIIMOHHBIN YKIIa] ceMbH. TakoMy e OTHOIICHHIO OTEI] CTapaJiCs HAyYNUTh ChIHA.

CeMaHTHYECKOE TIOJIE «POAMTENIbCKHE OTHOmmIeHHs» coaepxkut 31 JIE. Hampumep: la
famille, les liens de famille, les parents, la mere/maman, le pére/papa, la belle-mere, le beau-pere,
le fils, la fille, les enfants, le bébé, le nouveau-né, la nouveau-née, le petit, la petite, le frere, la
soeur, le démi-frere, la démi-soeur v T.11.

Comment Lucie avait-elle pu abandonner ses trois enfants en bas dge? Une idiote!



B namHOM mpuMepe aBTOpPOM TIIOKa3aHbl OTHOWICHHWS MEXIy Marepbl0 W JCTbMHU.
Jlexkcemamu, CTpOSAIIMMHU SIAPO KOHIIENTA, SABISIOTCS les enfants, ums coOcTBeHHOE Lucie, Takum
oOpa3om nekcema la mére naercsi kocBeHHO. [lepudepuiiHas yacTh, COCTaBIAONMIAS COLUATBHO-
IICUXOJIOTMYECKU KOMIIOHEHT IepenaH jekceMol abandonner, idiote. Manyen ocyxaaer ee 3a
TaKOW TIIynbld nocTynok. Ho ocy’knaer B CBOIO I0JIb3y, MHE IIOTOMY YTO €M JKaJIKO JeTeH, a u3-3a
norepu BiIusSHUS Ha Jerteil. CBoe jkelnaHWE BJIACTBOBAaTh, OHA CKpPBIBAET JOOPOIETENBIO,
MatepunctBoM. [Ipu Jlrocu, Mazanen Moria 3aHsiTh MECTO B 4y»oil ceMbe, a Kapoin Oblia CUITbHBIM
COIIEPHUKOM, KaK OHa CZeJiajia BBIBOJI, KOTOpAsk HE OCTaBJIsIa €l ATOT0 MecTa.

S'il pouvait se transformer a l'image de son pére! Etre comme lui: autoritaire, lucide, juste,
infaillible, heureux...

B mpennoxxenun pacckaszpiBaeTcsi 00 OTHOLICHHMSIX ChIHA K OTIy, e€ro Mbicau. JleTcko-
POIUTENBCKUE OTHOILIECHUS TPAHCIUPOBAHBI JEKCEMOU le pére, KOTOPYIO BXOAUT B OKOJIOSAEPHOE
MPOCTPAHCTBO KOHIIETITA «CeMbs». ChIH BO BCEM XOTEN MOAPAXaTh OTIY, OBITh Kak oH. OH cunTai
€ro OYeHb CHJIbHBIM. DTO MOXKHO YBUJETh M3 NPUBEIECHHOW JEKCUKHU, B JAHHOM Ciy4ae IpHU
MOMOIIM TpUJarateiabHbIX autoritaire, lucide, juste, infaillible, heureux, KOTOpBIA COCTaBISET
COLMAJIbHO-TICUXOJIOTHYECKUI KOMITOHEHT KOHIIENITa «CeMbs» U ero nepudepuro. Ito ObII0 BCE TO,
yto He xBaTtano JKan-Mapky. Ce0si OH cuMTan HepemuTenbHbIM. Ha 3TO ero HajoymMus cam OTell.
Uto0Obl HE MOTEPATH CBOIO BJAacTh JOMa, OTEll CKJIOHEH NMPUHMWXKATh cbiHA. JKenmaHue moapaxarb
aBTOPUTETY TOBOPUT O HE3PEJOCTU CO3HAHUSA, UyBCTBO HEYBEPEHHOCTH B ce0e, KOTOPBIi OoTel cam
K€ HEOCO3HAHHO BOCTIMTAJ B CBOEM CBIHE.

Jean-Marc avait tellement besoin d'étre rassuré. Puis que son pere avait connu la méme
chose, il pouvait relever la téte. Il comprit que son pére l'aimait.

B nanHOM mIpenio’keHHH aBTOPOM MPUBOIUTCS MPUMEP OTHOIICHHM OTIAa K ChIHY. 3a00Ta 0
CBOEM peOEHKe TUMUYHA JUIsi BCEX KyNbTyp. PoauTenbckue OTHOIICHHs, KOTOphle 00pa3yloT
OKOJIOSIIEPHYIO 30HY KOHIIENITA «CEMbs», IEpeAaHbl aBTOPOM JekceMoll le pére, nexcema le fils
yKa3zaHa KOCBEHHO cOOCTBEHHBIM nMeHeM Jean-Marc. TIoHSBIINI, 9TO CBHIH UCIIBITAN CEPhE3HBIN
SMOILIMOHANBHBIN 10K, OTELl TOCTapasCs YCIIOKOUTD ChIHA, MOAJIEPKaTh €ro B 3TOT MOMEHT, CKa3aB.,
YTO OH caM ObLT 4yBCTBUTENbHBIM. CioBa moanepkku ycrokownu JKan-Mapka. Ero mymeBHoe
COCTOSIHUE, KOTOPBIM COCTaBIISIET COLMAIbHO—IICUXOJIOTUYECKH KOMIIOHEHT W BXOOUT B
neprudepruro KOHIIETTa, OMUCHIBAETCS CIOBOCOYETAHHEM étre rassuré. [lon mackoil caep)kaHHOU
CTPOTOCTH, OH YBHCHI TIIyOOKyIO JIOOOBH OTIa K HeMy. BwipakeHue mr00BU TepedacTcs MNpH
TIOMOIIH TTIAroJIOB comprendre, aimer. JIt000Bb OTIIa IPEACTABISAET AJIs ChIHA OONBIIYIO IIEHHOCTh
U CUACThE.

Tout en parlant il pensait a son fils ainé. Jean-Marc qui avait voulu faire une licence des

lettres et qui faisait son droit pour lui complaires. Maintenant il était content.



[TpuBeICHHBIN SMU30/] PACKPHIBACT POJUTEIHCKHE OTHOIICHUS OTIA K CTApIIeMYy CBHIHY.
Konmnent «cembsi» BepOanusyetcst ekcemamu le fils ainé, 3anuMaromme OKOJIOSAEPHYIO 30HY. B
nepuepHIo BXOAT COIMATBHBIN M IICUXOJIOTUYCCKHI KOMIIOHEHTHI, B KOTOPOM JEMOHCTPHPYIOTCS
OTIIOBCKOE TIepeKuBaHue 3a Oyaymiee cBoero pebenka. ConuanbHbIi KOMIIOHEHT BBIPAXKEH 4yepe3
nexceMsbl le droit, content. Oununm oTHABAT NPEANOYTEHHE CTApIIEMy CBIHY, HEKEIH BTOPOMY.
[ToromMy 4TO OH HaIIOMHHAJI €My CaMOT0 ce0sl M y HETO Ha ChIHA ObLIM OOJbIMe HalexX bl JlaHHbIH
TICUXOJIOTUYECKUN KOMIIOHEHT IEpEeIacTCs aBTOPOM IJIarojoM penser. Takoe MOBEIECHHE HOCHT
MOJIOKUTEIHHYI0 KOHHOTAIIMIO M MIPUCYIIE JIJIS BCEX KYIbTYP.

Jean-Marc accompagnait son pére pour assister a une discussion d'affaire avec un client.

PonmuTensckue OTHONICHWS B TaHHOM 3IH30/i¢ BEpOAIM3YIOTCS MPH MOMOIIHU JIEKCEMBbI le
Ppére, HaXONSIICHCS B OKOJIOSICPHON 30HE KOHIICTITA «CeMbs». DparMeHT yKa3bIBaeT KaK OTeIl
npuoduraer k pabore cBoero cbiHa. Ero mro0uM4mK J0KEH ObUT OBITH MOJHOCTHIO TAKUM KaK OH -
OWIHIIT, MOATOMY OH BKJIQJIBIBAT B HETO BCIO AyIIy. Ero jqr000Bb K ChIHY 3rOMCTHYHA. 32 TO, YTO
OH B Oy/yIIeM OmpaBIacT ero caMoJIo0Ne W HaIEeKIy, OH TOTOB ObLI clenath Bce st 3Toro. OH
X04YeT, YTOObI CBhIH BHJIEN, YYaCTBOBAJ B JCJOBBIX MEPETOBOPAX, BHUKAI B PadOTy, YTO MOMOXKET
€My TMOB3pOCHeTh. TakuM 00pa3oM aBTOP BBIPHCOBBIBAET COIUATBHO-TICUXOJIOTHUECKUN
KOMIIOHEHT, KOTOPBIA OTPa)XaeTcsl B TJIATOJIAX dccompagner, assister 1iisl Teperavyd OTHOUICHUS
oTIAa K ChIHY. JIaHHBIH OTPBIBOK HOCHT OTPHIATEILHYIO KOHHOTAIMIO B TOM IUIAHE, YTO OTEI]
MOJIHOCTBIO MOJIABIISIET CBOErO ChIHA CBOEH BOJIEH.

Carole était tout de méme mieux que sa mére ! Plus jolie assurément, d’un esprit plus délié
et d’une «autre classe» !

[TpuBeCHHBIN AMTU30/ W3 TEKCTa COOOIIAET YHUTATEII0 O (PPAHIy3CKOM MCHTAIUTETE U O
(dbopMe MBIIIUIEHUS, KOTOpOe ObUIO akTyalbHO B XX Beke. TpaJauIMOHHBIE CEMbH HaYalld aKTHBHO
pacmanarbcsi, BTOpble Opaku CTajd HOPMOU. B JaHHOM ciiyyae OnMChIBAeTCs BHYTPEHHUNA MOHOJIOT
CBbIHA, TJIE OH CPABHUBAET CBOIO MaTh U Madexy. JIekcembl, ((OpMUPYIOIINE CEMaHTHIECKOE TIOJIEe U
BXOJISAIINE B OKOJIOSIICPHYIO 30HY KOHIENITA «CEMbs» TEPENaroTCs eaIuHUIaMu la mére, IMCHEM
cooctBeHHBIM Carole. ChiH OIICHHBAET CBOIO MaTh M HAXOJIUT, YTO OHA, IO €T0 MHEHUIO, YCTYyTaeT
Madexe M ITOT (aKT, OTPaKAOIIUH COLMAIBHO-TICUXOJIOTUYCCKANH KOMIIOHEHT, TepeaacTcs
CpPaBHHUTEIBHBIM 000POTOM mieux que. ITO TOBOPUT O TOM, UYTO Y HEro aOCONIOTHO HET HUKAKOMN
MIPUBSI3aHHOCTH K pojHONW Marepu. OTCYTCTBUE JIFOOBH M 3a00THI K JIETAM CO CTOPOHBI MaTepH U
HAa000POT, HOCHT HEUTPATHLHYIO0 KOHHOTAIIUIO 151 (PPaHITy3CKOH KYJIbTYPHI IPOILIOTO BEKA.

CemaHTHYECKOE TIOJIE «POJICTBEHHBIC OTHOIICHU» BKitouaeT 33 JIE, nanpumep: la parenté,
les proches, l’aieul, I’aieule, ’oncle/tonton, la tante/tatie, le neveu, la niéece, le cousin, la cousine,

le gendre, le beau-fils, le bru, la belle-fille, le beau-frere, la belle-soeur u npyrue.



Madeleine était décidée a ne pas retourner rue Bonaparte sans y avoir été invitée par son
frere.

B mpuBeneHHOM mpuMepe CeMeHHO-POJCTBEHHBIC OTHOILIEHHUS OIMUCHIBAIOTCS JIMYHBIM
MECTOMMEHUEM son u nekceMmolt le firére. Jlekcema la soeur He yka3aHa mpsMo, a 00O3Ha4YeHa
cobctBeHHBIM HMeHeM Madeleine. Tlpumepsl JeKCeM OTHOCSTCS K SIICPHOM 30HE KOHIICTITA.
[lepudepuiinas yacTh KOHIENTa OMUCHIBAET OTHOILIEHUS, CIIOKUBILIUECS MEXAYy OpaToM U CECTPOIA.
ConuanbHbIil KOMIIOHEHT coo0maer o ToMm, yto MajeH Oblia oguHOKas skeHuuHa. OHa Oblia
oOmkeHa Ha cBoero Opara, Mociie TOro, Kak OH Jall € MOHSTh, YTO €ro CeMbsi OOJbIle He
HyXJaeTcss B ee momomu. [ICHMXOJOrM4ecKuii KOMIIOHEHT II0OKa3bIBa€T, YTO OHA HE XOYeT
CBBIKHYTBCS C MBICJIBIO, YTO JETU BBIPOCIU M 3TO UyXasi ceMbsl. MajjieH XoueT 4yBCTBOBAaTh ce0s
MOCTOSIHHO HY>KHOM M BOCTpeOOBaHHOMW M HE KelTaeT MUPUTHCS C pealbHOCThI0. Ee 4yBcTBa aBTOp
nepenaeT OTPUIATeILHBIMU YaCTULIAMU He pas U TTIaroJIOM retourner.

1l tomba sur sa tante avec la violence d’une tornade, baisa ses joues qui sentaient le tabac,
tenta de la soulever dans ses bras...

B nanHOM »mm30/1€ MpHUBENEHBI CIOXKUBIIHECS TEIUIble OTHOIIEHHUS TUIEMSHHHMKA K CBOEH
tere. PoicTBEHHBbIE OTHOLIICHUS, TIepeAaHbl JeKceMol la tante. JlaHHOE CIIOBO SIBIISIETCSI OJJHUM U3
JEKCHYECKUX E€IWHUI], COCTABIISIONINI OKOJIOSIIEPHBIA CIIOM KOHIETITa «CEeMbs», TMepUPEepUitHyIO
4acTh COCTABJISIET €ro OTHOLIEHWE K PpOAHOW TeTe, IepeAaHHble TIiaroioM baiser u
cioBocouetanueM avec la violence d’une tornade. B nipuBeneHHOM MNPENTIOKEHUU OTPAKACTCS
COLIMATILHO-TICUXOJIOTHUECKUN KOMIIOHEHT B BHJI€ HEMPHUHYXICHHOTO CBOOOIHOTO TOBEICHUS
TUIEMSIHHUKA B TIpUCyTCTBUM TeTH. OHa [T HEeroO He Yy’ Kasi, OHa 4acTh €ro ceMbH. B ero moBeneHuun
HeT 0UIINATBEHOCTH, TUCTAHIIMHA, KOTOPBIC IPUACPIKUBAIOTCS MHOTHE B TOCTSAX. MaijieH TaM «CBOM
YeJI0BEK», IMEHHO 3TO M XOTEeJI0Ch MOYyBCTBOBaTh MaJlIeH.

Jean-Marc entra essouffle...Seul des trois enfants, il refusait de l'appeler, depuis deux ans,
tante Madou ...

B nmpuBeneHHOM TMpEeJIOKEHUM aBTOPOM TIOKAa3aHbl OTHOIIEHUS MEXKAY CTapIIuM
IUIEMSIHHUKOM M TETe. PoacTBEHHBIE OTHOILIEHUS, COCTaBISIOUIME SAPO KOHIENTa «CEeMbSD)
TPAHCITUPOBAHO JIEKCUUECKUMHU eAuHuLlaMu la tante Madou, les enfants. ims Madou nioka3piBaet
Onmu3ocTh aereit k tere. CTapiinii MIIEMSHHUK OTKAa3bIBAJICS HA3bIBATh €€ TaKUM 00pa3oM, cuuTas
ce0st B3pOCIBbIM, M, TEM CaMbIM JIEMOHCTPUPYS, YTO OH HE HYXKIAETCS B €€ 3a00Te, YTO Oropyasio
TeTio. B TO Bpemss kak oHa ero eme cuutana pedeHkoM. OTHOLIEHMs, XapaKTepU3yIOIIHe
OTUYXXKJCHHE M OTAaJIEHUE, COCTABJSAIOT Nepudepuro KOoHIENTa «ceMbs». J[aHHBIM coluaIbHO-
TICUXO0JIOTMYECKUN KOMIIOHEHT TNIEpE/IaH riiaroiamu refuser, appeler.

Assise derriere son bureau, les bras croisés, le menton appuyé sur la poitrine, Philippe

écoutait sa soeur avec une irritation croissante.



B naHHOM mpeanoXeHuu aBTOPOM OIMCBHIBAIOTCS CEMEMHO—pPOJCTBEHHBIE OTHOIICHUS
Mexay Opatom u cectpoil. Kak BHIHO M3 OTpbIBKA HMX OTHOIICHHS HE CIMIIKOM OJM3KHE.
PoncTBeHHbIE OTHOIIEHMS BBIPaXXEHBI JIEKCEMOUN la seeur, 3aHUMAIOLIYIO0 OKOJIOSACPHYIO 30HY
KOHIIETITA «CeMbs». ¥ CECTphl HET CBOCH ceMbH, a y Opara ectb. duiumma pa3apaxaeTr TOT (axT,
9TO €ro CecTpa IMOCTOSHHO BMEIIMBACTCS B €ro ceMblo. He jxemast ee oOUaeTh, OH TEPIETUBO €
CJIyIIaeT, HO AMOIUH €ro BbI1aloT. OH XO035UH B 3TOM JIOME, B 3TON CEMbE U MPEKPACHO 00XOUTCS
6e3 ee momomu. Kak cuumraer dununm, He el IUKTOBaTh Kak uM Oyzaer myumie. Ho cectpa
OTKa3bIBaeTCA MOHUMATh. Takum 00pa3oM, B UX OTHOIIECHHUSIX MOXKHO IMPOCIEAUTH OTPULIATEIbHYIO
KOHHOTAllMI0, TaK Kak BO (PpaHIy3CKOM MEHTAJUTETE paclpOCTPaHEH WHIUBUAYAIU3M U
BMEIIATENIbCTBO CECTPHl B YYXKYI0 CEMbIO, BBI3BIBAJIO y Oparta pasapaxkeHue. ConuaibHO—
MICUXOJIOTUYECKUI KOMIIOHEHT MepeaéTcs CI0BOCOUETAHUEM Une irritation croissante.

3akiiroueHue.

Wtak, B UCCIEIOBAaHUM PAacCMATPUBAJICS JIMHIBOKYJBTYPHBIM KOHLENT «CEMbsD» C TOUYKU
3pEHHsI TMOJIEBOTO NOAXO0MAA. JIMHIBOKYJIBTYpHBIM KOHILIENT — YCJIOBHAs MEHTAJIbHAS €OUHULA,
HalpaBJieHHAss Ha KOMIUIEKCHYIO PENpEe3eHTAIMI0 S3blKa, CO3HAHMS U KyJbTyphl. B Hacrosmiee
BpeMsi B JIMHIBOKYJBTYPOJOTMH CYIIECTBYIOT pa3HbIE IIOAXOAbl K BBISBIECHUIO CTPYKTYpPBI
KOHIIETITa, OJHUM U3 KOTOPBIM SIBJISIETCS MOJIEBOM moaxo 1 BeIABUHYTHIM M.A. CtepHunbim u 3./1.
[ToroBo#t M, comepxkammii Aapo W Nepudeprio: B SApe KOHIENTa HAXOAUTCA 00Jjiee KOHKPETHBIC
o0Opa3bl U TMOHATHS, BOKPYT SAIpa - OKOJOSIIEPHOE MPOCTPAHCTBO, COJIEpIKallee CEeMaHTUYECKHE
noJisi, B nepudepuitHoii 0061acT pacmoiaokKeHbl 0oee a0CTPAKTHBIE MOHSATHSI.

Bbutn BBISIBIICHBI M ITPOAHATM3UPOBAHBI JIeKceMbl 110 pomany Henri Troyat «Les Eygletiere»,
COCTAaBJISIIOLIME SAPO KOHLENTa «CEMbsD», OKOJIOSAEPHOE NPOCTPAHCTBO, COJEpIKallee TpU
CEMaHTHUYECKUX TMOJs «OpayHble, POAUTEIHCKUE W POACTBEHHbIE OTHOIIECHUS» M TNepudepuro
KOHIIETITA «CEMbs», B JAaHHOM CIIy4yae COLUAIBHO — MCUXOJIOTMUYECKUN KOMIIOHEHT, BBIPAKEHHBIM
pa3IUYHBIMHM JIEKCEMaMHU U CJIOBOCOYETaHUSMHU. B aHanu3upyemMom TekcTte ObLIO BBIABICHO 39
nexcuueckuil equuul (JIE), oTHOCSIMXCS K cEMaHTHUYECKOMY IMOJIIO «OpauHble OTHOIIEHUS», 31
nexcnueckux eauaui] (JIE), crposimme cemMaHTHYECKOE MOJIE «POAUTEIBCKHE OTHOIICHHs», 33
nexcuueckux eaunuil (JIE), oOpasyromux ceMaHTHYECKOE TOJIE «POJICTBEHHBIE OTHOIICHUSY.

ITo npoananu3upoBaHHBIM IIPUMEPAM MOKHO IPOCIEIUTh NEPEIOM TPAAULIMOHHOIO YKJIaaa
(bpaHIy3cKOlW CeMbH W BO3HMKHOBCHHE HOBBIX IICHHOCTEH, HAa4MHAs C CEpPeAMHBI XX BEKOB.
OTHOLIEHUSI CTAaHOBUJIMCH Oo0Jiee YIPOIICHHBIMH, PAaBHBIMH, C SPKO BBIPAKEHHBIMU YepTaMu
WHJVBUlyaIU3Ma.

JlexceMbl, COCTaBIAIOLIME SIIPO M OKOJOAJEPHOE IHPOCTPAHCTBO KOHILENTA «CEMBS»
OKa3aJmch OoJiee yCTOWIMBBIMHU BO BpeMeHHU. UTo Kacaetcs nepudepuifHoi 001acTu, OTpaxaromen

coguaJibHO — IICUXOJIOTHISCKHI KOMIIOHCHT, TO OHa boiee IIOABMIKHA, TaK KaK C HM3MCHCHHEM
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COLIMAJIBHOW KU3HU MEHSIOTCS HE TOJIBKO KYJIbTYpPHBIE LICHHOCTH, HO M OTHOIIEHHE K HUM. B XX
BeKke BO OpaHINM MOJHBIM CTaJIM Pa3BOJbl U HYKJICAPHBIE CEMBH, T.€. CEMbH, COCTOSIINE TOJIBKO U3
pOIUTENEN U IETEH, HETIONHBIE CEMBH, IIPU KOTOPBIX MPUCYTCTBYET OJUH POAUTEID. JTO CBSI3aHO C
pa3pyLIEHHEM BEKOBBIX IAaTpUapXajbHbIX YCTOEB M 3aMEHOM HOBBIMHM 3KOHOMHYECKUMH,
COLIMaJIbHBIMU HOpMaMH. HeKOoTOopple HOBbIE OTHOLIEHUS MOTYT HECTHU IOJIOKUTEIbHBIN,
OTpHIATEIbHbBIN, HEUTPAJIbHBIE KOHHOTAIWH.
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